
Προσφυγή της 28ης Φεβρουαρίου 2006 — Audi κατά ΓΕΕΑ

(Υπόθεση T-70/06)

(2006/C 96/48)

Γλώσσα διαδικασίας: η γερµανική

∆ιάδικοι

Προσφεύγουσα: Audi Aktiengesellschaft (Ingolstadt, Γερµανία)
[εκπρόσωποι: οι δικηγόροι O. Gillert και F. Schiwek]

Καθού: Γραφείο Εναρµονίσεως στο πλαίσιο της Εσωτερικής Αγοράς
(εµπορικά σήµατα, σχέδια και υποδείγµατα)

Αιτήµατα της προσφεύγουσας

Η προσφεύγουσα ζητεί από το Πρωτοδικείο:

— να ακυρώσει την απόφαση του δεύτερου τµήµατος προσφυγών
του Γραφείου Εναρµονίσεως στο πλαίσιο της Εσωτερικής
Αγοράς (εµπορικά σήµατα, σχέδια και υποδείγµατα) της 16ης
∆εκεµβρίου 2005 (υπόθ. R 237/2005-2),

— να καταδικάσει το ΓΕΕΑ στα δικαστικά έξοδα.

Ισχυρισµοί και κύρια επιχειρήµατα

Σήµα προς καταχώριση: Το λεκτικό σήµα «Vorsprung durch
Technik» για εµπορεύµατα και υπηρεσίες των κλάσεων 9, 12, 14,
16, 18, 25, 28, 35, 36, 37, 38, 39, 40, 41, 42, 43 και 45 (αριθ.
αίτησης: 3 016 292)

Απόφαση του εξεταστή: Μερική απόρριψη της αίτησης καταχώ-
ρισης

Απόφαση του τµήµατος προσφυγών: Μερική απόρριψη της προ-
σφυγής

Λόγοι ακυρώσεως: Παράβαση του άρθρου 7, παράγραφος 1,
στοιχείο β', του κανονισµού 40/94 του Συµβουλίου, διότι το προς
καταχώριση σήµα έχει επαρκώς διακριτικό χαρακτήρα και η
προσβαλλόµενη απόφαση δεν περιέχει καµία διαπίστωση ως προς
τον κρίσιµο κύκλο των ενδιαφεροµένων.

Προσφυγή της 23ης Φεβρουαρίου 2006 — Groupe
Gascogne κατά Επιτροπής

(Υπόθεση T-72/06)

(2006/C 96/49)

Γλώσσα διαδικασίας: η γαλλική

∆ιάδικοι

Προσφεύγουσα: Groupe Gascogne (Saint-Paul-les-Dax, Γαλλία)
[Εκπρόσωπος: C. Lazarus, δικηγόρος]

Καθής: Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων

Αιτήµατα της προσφεύγουσας

Η προσφεύγουσα ζητεί από το Πρωτοδικείο:

— να ακυρώσει τα άρθρα 1, στοιχείο ια', 2, στοιχείο θ', και 4,
παράγραφος 12, της αποφάσεως, καθόσον απευθύνονται στην
Groupe Gascogne και της επιβάλλουν χρηµατική ποινή, και να
µεταρρυθµίσει το άρθρο 2, στοιχείο θ', της αποφάσεως,
καθόσον επιβάλλει στη Sachsa, κατά παράβαση του άρθρου
15, παράγραφος 2, του κανονισµού 17/62 και του άρθρου 23,
παράγραφος 2, του κανονισµού (EΚ) 1/2003, χρηµατική ποινή
υπερβαίνουσα το 10 % του κύκλου εργασιών της·

— επικουρικώς, να ακυρώσει το άρθρο 2, στοιχείο θ', της αποφά-
σεως·

— επικουρικότερα, να µεταρρυθµίσει το άρθρο 2, στοιχείο θ', της
αποφάσεως και να µειώσει το ποσό του προστίµου που
επεβλήθη αλληλεγγύως και εις ολόκληρον στις Sachsa και
Groupe Gascogne·

— να καταδικάσει την Επιτροπή στο σύνολο των δικαστικών
εξόδων.

Ισχυρισµοί και κύρια επιχειρήµατα

Με την υπό κρίση προσφυγή, η προσφεύγουσα ζητεί την µερική
ακύρωση της αποφάσεως της Επιτροπής C(2005)4634 τελικό, της
30ής Νοεµβρίου 2005, περί διαδικασίας εφαρµογής του άρθρου
81 EΚ (υπόθεση COMP/F/38.354 — Βιοµηχανικοί σάκοι), µε την
οποία η Επιτροπή αποφάνθηκε ότι οι επιχειρήσεις στις οποίες
απευθύνεται η απόφαση, µεταξύ των οποίων και η προσφεύγουσα,
παρέβησαν το άρθρο 81 EΚ συµµετέχοντας σε συµφωνίες και εναρ-
µονισµένες πρακτικές στον τοµέα των βιοµηχανικών σάκων οι
οποίες αφορούσαν την επικράτεια του Βελγίου, των Κάτω Χωρών,
του Λουξεµβούργου, της Γερµανίας, της Γαλλίας και της Ισπανίας.
Στο µέρος της αποφάσεώς της που αφορά την προσφεύγουσα, η
Επιτροπή έκρινε ότι είναι αλληλεγγύως και εις ολόκληρον υπεύθυνη
για την παράβαση µε την Sachsa Verpackung GmbH, ως µητρική
εταιρεία της δεύτερης. Η προσφεύγουσα ζητεί, επικουρικώς, την
ακύρωση µόνον του άρθρου 2, στοιχείο θ', µε το οποίο της
επεβλήθη πρόστιµο και, επικουρικότερα, την µεταρρύθµιση του εν
λόγω άρθρου προς την κατεύθυνση της µειώσεως του ύψους του
επιβληθέντος προστίµου.

Προς στήριξη των αιτηµάτων της, η προσφεύγουσα προβάλλει τρεις
λόγους ακυρώσεως.

Με τον πρώτο λόγο ακυρώσεως, η προσφεύγουσα ισχυρίζεται ότι η
Επιτροπή παρέβη τη διάταξη του άρθρου 81, παράγραφος 1, EΚ,
καταλογίζοντας κακώς στην προσφεύγουσα αλληλέγγυο και εις
ολόκληρον ευθύνη για τις πρακτικές της Sachsa και καθιστώντας
την αλληλεγγύως και εις ολόκληρον υπεύθυνη για την καταβολή
του προστίµου που επεβλήθη στη Sachsa.
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